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AJÁNLÁS 

Szeretett gyermekeimnek, Zsombornak és Melindának, unokáimnak, Viktóriának, Krisztinának és 

Jaime-nek, valamint az elkövetkező generációknak. 

  

Édes jó szüleim és családom elhunyt hőseinek emlékére. 



KÖSZÖNET 

Köszönettel  tartozom  Zsombor  fiamnak,  Melinda  leányomnak,  Andréné  dr.  Losonczy  Katalin 

unokatestvéremnek,  és  Ligeti  Angelus  atyának  e  könyv  napvilágra  hozatalában  nyújtott 

segítségükért. 



ELŐSZÓ 

Ez a második könyv, amely az életem egy szakaszának történetét beszéli el. Az első könyvet angol 

nyelven adattam ki „From the Darkness to the Light” (A sötétségből a világosságba) címmel 2009- 

ben, Amerikában.Számomra a sötétség a kommunista rendszer terrorista diktatúráját, a világosság 

az emberi jogok szabadságát jelképezi. 

E könyv a szüleim és az általam, a kommunista rendszerben elszenvedett események töredékeit 

mutatja be, és azt a göröngyös és veszélyekkel teli utat, amelyet a gyermekeimmel, Zsomborral és 

Melindával jártam végig, azzal a céllal, hogy elérjük a szabadság földjét. 

A történetem előrehaladtával párhuzamosan szükségesnek tartottam a szüleimtől hallott, és az 

általuk tapasztalt események, nem feltétlenül időrendi sorrendben való, rövid szemléltetését. A 

további  bemutatott  példákkal  –  bizonyos  mértékben  –  érzékeltetni  szeretném  az  olvasóval 

tapasztalataimat a két, merőben különböző társadalmi rendszerben. Az erdélyi helységek leírása 

kiegészítő  anyagként  szolgál  a  már  kiadott  angol  nyelvű  könyvem  bővítéséhez  is.  Az  amerikai 

példákkal  a  szabad  élet  illusztrálását  tárom  az  olvasó  szeme  elé,  valamint  az  amerikai  álom 

megvalósulását egy emigráns szemszögéből. 

Szeretettel ajánlom könyvemet a középiskolás tanulók számára is, ismerkedésképpen, a már 

letűnt, de a megpróbáltatást átélt egyének lelkében még sokszor felelevenedő kommunista rendszer 

visszhangjaként,  egy  életre  kiható,  nemegyszer  brutális  eseményeivel.  Nem  utolsó  sorban  azt 

üzenem az új generációnak, hogy a szabadság kivívása, értékelése és megvédése egy társadalmi 

rendszer legfontosabb feladata. 

Igaz történetet tárok olvasóim elé, melynek szereplői ma is élő vagy már elhunyt személyek. Még 

most, közel hetven év távlatából is fájdalmas érzésekkel hívom elő emlékezetemből családom átélt 

borzalmait, és a szüleitől különélni kényszerült, „kizsákmányolónak” nevezett kisgyermek hányatott 

életének emlékeit. 

Az  élők  biztonságát  és  az  elhunytak  méltóságát  tiszteletben  tartva  bizonyos  események 

elhallgatására kényszerültem. 

E műben szeretném megismertetni az olvasóval hazánk elhagyásának valódi okát. 



Első fejezet 

ÁRMÁNY ÉS ÁLDÁS 

1945-öt  írtak,  amikor  Magyarországon,  Erdélyben  és  Romániában  véget  ért  a  második 

világháború.  Ebben  a  háborúban  61  ország  vett  részt  és  52  millió  ember  vesztette  életét. 

Magyarország katonai veszteségét 350 ezer főre, a civil lakosságét 100 ezer főre, a zsidó lakosságét 

pedig több mint 400 ezer főre becsülték. 

Magyarország az 1920-as trianoni békeszerződés revíziója végett lépett be a háborúba 1941-ben, 

szembekerülve a szövetségesekkel. Ennek eléréséhez német segítséget remélt, és, részvételének 

minimalizálására törekedett. 

Erdélyből a háború kezdetekor az oroszok elől sokan − különösen a nemesi származásúak − 

Budapestre  menekültek  rokonaikhoz,  barátaikhoz,  ismerőseikhez,  arra  gondolva,  hogy 

biztonságosabb a háború átvészelése a magyar fővárosban. Sajnos ez óriási tévedésnek bizonyult. 

Annál is inkább, mert 1944-ben a románok átálltak az oroszok oldalára és átengedték az ellenséget 

Románián és Erdélyen keresztül Magyarország felé. Következésképpen a magyar haderők a keleti 

fronton vereséget szenvedtek. Magyarország a német és az orosz csapatok harcmezejévé vált. 

Az  orosz  hadsereg  híres  volt  kegyetlenkedéseiről.  Katonáik  fosztogattak,  loptak,  elvették  a 

menekültek élelmét, pénz és arany után kutattak. Megerőszakolták az asszonyokat és lelőtték a 

férfiakat, akik feleségük, leányuk, anyjuk védelmére keltek. Az ilyen erőszak elkerülése végett a 

meghódított területeken élő fiatal nők hamuval kenték be arcukat és testüket, hogy öregnek 

tűnjenek, és rongyos, piszkos ruhákat öltöttek magukra. Mások pincékbe bújtak, arra gondolva, 

hogy így megmenekülhetnek az erőszaktól, ám a katonák a házak pincéit is átkutatták. Az oroszokat 

nem érdekelte az emberi élet kímélése, egy célt tartottak szem előtt, hogy minden áron megnyerjék 

a háborút. 

1944 telén az orosz csapatok elérték Budapestet. Könyörtelenül bombázták, rabolták, rombolták 

a magyar fővárost. A föld remegett a tankok előrenyomulásától, a levegőben visítás hallatszott a 

„Sztálin-gyertyáknak” nevezett lövedékek gyorsasága miatt, és a zaj fülsiketítővé vált a bombák 

robbanásától. A harc zajától megrémült helybeli lakosok és menekültek félelemmel a szívükben 

várták  a  fejleményeket.  Imádkoztak  magukért  és  szeretteikért,  akiket  arra  köteleztek,  hogy 

vegyenek részt a harcokban, egy kegyetlen háborúban. Az utolsó nagyméretű harc a budai oldalon 

történt. Az oroszok beszorították a németeket a Budai Várba, és szünet nélkül hetekig ostromolták 

azt  a  várat,  amelyet  Magyarország  ékszereként  emlegetnek  Nyugaton,  és  amelynek  történelmi 

gyökereit még a mai napig is kutatják. Masszív, csodálatra méltó épületeit és templomait turisták 

látogatják, és a gyönyörű panoráma csodálatba ejti a látogatót. Isten megáldotta a magyar népet 

hazájának kivételes természeti adottságaival. Joggal érdemli az „Európa kincse” elnevezést.Végül, 

amikor a Budai Várat már lerombolták, a németek tudták, hogy nincs menekvés, megadták magukat. 

Ezt követően még voltak utcai harcok, robbantgatások, rablások, garázdálkodások, de az oroszok 

uralták a helyzetet. 

1945 elején Magyarország területét teljes mértékben megszállták az oroszok. Ezen év tavaszán a 

németek elhagyták Magyarországot. Budapest bevétele ötven napig tartott, a történelem a második 

világháború egyik leghosszabb ostromaként tartja számon. 

Az oroszok győztek, annak ellenére, hogy nem rendelkeztek a legfejlettebb harci eszközökkel és 



módszerekkel. Győzelmüket főként a fejlett hadi felszereléssel és pontosan kidolgozott taktikával 

bíró Amerikai Egyesült Államoknak és csatlósainak köszönhették. Amerika a hawaii Pearl Harbor 

kikötő támadása után lépett be a háborúba a másik két nagy erő, Anglia és Oroszország mellett, a 

japánok elleni megtorlás képpen. A hitleri diktatúra megdöntésében is részt vett.A háború végén a 

budapesti Váci utcában nem sok épület maradt állva. Az építmények többsége teljesen leomlott, csak 

a vasbeton épületek maradtak meg, kisebb-nagyobb lövedékek nyomait magukon viselve. Egy ilyen 

vasbeton ház pincéjében bújkált Korina, az író édesanyja, rokonaival és ismerőseivel. Korina férje, 

Gábor a háborúban harcolt. Minden ötven év alatti férfi katonakötelesnek számított. Ezért, amikor 

kitört a háború, Gábor búcsút kellett mondjon feleségének. 

Szombathy Gábor – akit családja és barátai Gabinak becéztek − 1907-ben született Zágonban, 

Szombathy  István,  a  Magyarországról  Erdélybe  telepedett  csendőrfőhadnagy,  és  a  zágoni 

földbirtokos  Bartha  Janka  házasságából.  Abban  az  időben  a  magyar  tisztek  nem  nősülhettek 

rangjukon alul, ami azt jelentette, hogy a menyasszony birtoka egy bizonyos, megszabott értéket 

kellett, hogy elérjen. Gábor testvérei, Aranka, István, László és Gyula is Székelyföldön, Zágonban 

születtek. A három idősebb Szombathy fiú, István, László és Gábor, a Trianon előtti időben, az akkor 

még  Magyarországhoz  tartozó  Kassa  városának  kadétiskoláját  látogatták.  Gyula,  a  legfiatalabb, 

ekkor még nem érte el a tankötelezettség korhatárát. Magyarország trianoni feldarabolása után 

Gábor és testvérei kénytelenek voltak megszakítani Kassán kadétiskolai tanulmányaikat, és a brassói 

kereskedelmi iskolában tanultak tovább és ott is érettségiztek le. 

Gábor édesapja, Szombathy István Kecskeméten született, dr. Szombathy István és Csorba Emma 

hat gyermekének egyikeként. A Ludovika Akadémia elvégzése után, az 1900-as évek elején, nagy 

odaadással szolgálta hazáját a Magyar Királyi Csendőrség zászlaja alatt, mottójuknak megfelelően: 

„Híven, becsülettel, vitézül hazámért mindhalálig.” Az első világháború és a szégyenletes trianoni 

békediktátum, amelynek értelmében Románia hivatalosan, ellenállás nélkül bekebelezte Erdélyt, 

nagy traumát jelentett István számára. Megszüntették a Magyar Csendőrséget, és lezárták a határt 

Magyarország  és  Románia  között.  Ezzel  egyidőben  Erdélyben  megkezdődött  az  embervadászat, 

legfőképpen a magyar tisztek, katonák üldözése, sőt azoké is, akik kapcsolatban álltak velük. István 

nem látott kiutat ebből a veszélyes helyzetből, és 1927-ben, ötven éves korában öngyilkosságot 

követett el otthonában. Abban az időben Románia magyarlakta területein a tisztek közül sokan 

öngyilkosságba  menekültek,  hogy  elkerüljék  a  könyörtelen  kínzásokat  és  kivégzéseket.  Gábor, 

édesapja tragikus halálának idején alig töltötte be huszadik évét, Gyula pedig még nála is fiatalabb 

volt Aranka, Pista és Laci voltak csak pár évvel idősebbek nála. Végtelenül fájdalmas veszteség érte 

a családot a férj, az apa és a családfő hirtelen halálával. Gábor havonta, pár napra hazament 

Zágonba anyjának segíteni a gazdaság intézésében. 

Forró Korina – akit családja és barátai Korinkának becéztek − 1914-ben született Forró Zoltán és 

Zathureczky Korina legkisebb gyermekeként Baróton, Erdélyben. Testvérei, Éva és Zoltán Besenyőn 

maradtak, Ádám Budapesten telepedett le. Korinát anyai nagybátyja, a nőtlen és gyermektelen 

Zathureczky  Kálmán,  Háromszék  vármegye  főszolgabírója  nevelte  kisgyermek  korától.  Kálmán 

Nagyajtán lakott. Korina nevelésében házvezetőnője, Szilágyi Ida segített. Ida, aki – akkor még 

ismeretlen betegségben − korán elvesztette férjét és kilenc gyermekét, őszinte szeretetben és kitűnő 

gondozásban részesítette a kislányt. Korinát 16 éves korában bemutatták az akkori arisztokrata 

társaságnak. Miután betöltötte a 20. életévét, a Szombathy és Forró családok egyik összejövetele 

alkalmával ismerkedett meg Gáborral. A bemutatás 1934-ben eljegyzést eredményezett és 1935. 

január 20-án Gábor feleségül vette Korinát. 

  

A fiatalok Nagyajtán kezdték meg házastársi életüket. Kálmán a háború végén öngyilkos lett, 

elkerülve az eljövendő évek kegyetlenségeinek beteljesülését. Egyetlen örököse, Korina, szép nagy 



házat, 66,18 hektár mezőgazdasági területet, állatállományt, mezőgazdasági felszereléseket, tetemes 

összeget és más anyagi javakat örökölt Ajtán. 

  

Gábor és Korina felmenőit − a Szombathy-Bartha, Forró-Zathureczky családokat − ősnemes 

családokként ismeri az erdélyi családtörténelem, a genealógia. Sok földdel, erdővel, mezőgazdasági 

felszereléssel,  állatállománnyal  rendelkező  földbirtokosok  voltak,  akik  hazájuk  megvédésében 

tanusított  vitézségükért  és  királyuk  iránti  hűségükért  jól  kiérdemelt  vagyont,  nemesi  címet  és 

előnevet  kaptak.  Családfáik  az  1250-es  évekre  vezethetőek  vissza,  amikor  hivatalos  és 

kommunikációs  célokra  még  a  latin  nyelvet  használták. 

  

Most térjünk vissza az erdélyi menekültekhez, akik készülődtek a nagy útra, hazafelé Erdélybe. 

Azok,  akik  elmenekültek  a  háború  borzalmai  elől,  majdnem  mindenüket  elvesztették  az  otthon 

maradt  javaikból.  Sokan  csak  házuk  maradványára  találtak,  legtöbbjüknek  odaveszett  az 

állatállománya,  a  szekereik,  az  élelmük.  A  helybeliek,  vagy  az  átvonuló  katonák  jogtalanul 

eltulajdonították mindazt, amit szükségesnek tartottak, kifosztva a menekültek otthonait. Korina 

tudta, hogy az új rendszer semmi jót nem tartogat számára, és egy életre megbélyegzik azokat, akik 

nem támogatják, ezért szorongással a szívében készült a nagy útra. Abban az időben az utazás 

szekérrel Pesttől Ajtáig két hétbe telt, de mivel szekér és ló már nem állt rendelkezésére, meg kellett 

várnia  a  vonatközlekedés  megindulását.  Az  út  alatt  szemtanúja  volt  a  háború  által  megviselt 

szülőföld borzalmainak. A magánházak és a kereskedelmi épületek falait szitává lőtték, sok épületet 

pedig földig leromboltak. Elszabadult, sérült állatok kóboroltak az utcákon, keresve otthonukat, vagy 

egy biztonságos helyet, ahol lepihenhetnek. Korina megpróbálta elfordítani fejét, hogy ne táruljon 

szeme elé a földön heverő élettelen testek rémítő látványa. Szívfájdalom töltötte el, amikor az 

ártatlan  lakosság  háború  okozta  fizikai  sérüléseivel  szembesült.  Egyesek  szemüket,  mások  fél 

lábukat  veszítették  el.  Némelyek  feléje  nyújtották  véres,  rongyokba  csavart  kezüket,  élelemért 

esdekelve. Mindannyian éheztek. Korinának nem volt élelme, bármennyire is sajnálta őket, nem 

tudott segíteni rajtuk. Az orosz katonákat országuk nem látta el megfelelő mennyiségű élelemmel, 

ezért arra kényszerültek, hogy kirabolják a házakat, megmotozzák a lakosokat és elvegyék az utolsó 

falat élelmüket is. Sötétedéskor megpróbált nyugovóra térni, de amikor becsukta szemét, fáradt 

agya újból és újból lejátszotta, felelevenítette a háború borzalmait. Látta a rablást, a rémült női 

arcokat,  akik  koromálarcot  viseltek,  és  rongyokban  jártak,  hogy  megmeneküljenek  a  katonák 

molesztálásától; a férjeket, akik feleségük vagy leányuk védelmére kelve vesztették el életüket. 

Fülébe csengett az orosz és német katonák parancsokat osztogató, ellentmondást nem tűrő hangja. 

Végül férjéről, Gáborról álmodott, arról amikor elindult a háborúba. 

A vonat közeledett Ajtához. Korina felsóhajtott, végre hazaért. Elszomorította a látvány, ami 

fogadta. A házuk felé vezető utcát ismerős kínai porcelán- és kristálytörmelék borította. Amikor az 

otthonukhoz ért, az ajtókat és ablakokat betörve találta. A katonák és tolvajok elvittek minden 

mozdíthatót és tönkretették ami ott maradt. A mezőgazdasági gépeket is elvitték. Az állatokat vagy 

ellopták, vagy elvándoroltak. Még a gabona is eltünt hátulról, a gabonásból. A megrongált házon és 

az udvarban álló épületeken kívül nem maradt semmijük. Ida, az idősödő nevelőnő, nem akart 

elmenekülni, így szemtanúja volt a lopásnak és a rombolásnak. Gábornak és Korinának újra be 

kellett szereznie az életük folytatásához szükséges javakat. 

Szerencsére Korina a menekülése előtt valamennyi pénzt eldugott a hátsó kertben, a nagy fa alá 

ásott  gödörbe.  Férje  fogságba  került,  így  sokáig  semmit  sem  tudott  róla.  Imáiban  könyörgött 

Istenhez párja megmeneküléséért. A háború befejezését követő fél év elteltével Gábor hazatért. 

Keze, lába többé-kevésbé megfagyott, hallása a robbanás okozta légnyomás miatt meggyengült, de 



örvendett, hogy végre otthon van és ismét együtt lehet feleségével. 

Az elkövetkezőkben röviden bemutatom az ország és a társadalmi rendszer átalakulását, amely 

előidézte a könyvemben szereplő családok meghurcolását. 

A második világháború az oroszok − mint az egyik győztes fél − javára való eldőlése egyben a 

kommunista rendszer kezdetét jelentette a fennhatóságuk alá került országok, így Magyarország, 

Románia és Erdély számára. A területi átadás után a lakosság rettegéssel várta az új rendszer 

megalakulását, és azt, hogy mi fog történni azokkal, akik nem akarták elfogadni a kommunista 

rendszer megalapozását, vagy éppen nem lelkesedtek érte. Nem kellett sokáig várakozniuk. Az új 

rendszer, de leginkább a káosz − mert minden rendezetlen és zavaros volt a háború befejezése után 

− nagy lendülettel kezdte lerakni a diktatúra alapjait. 1945-ben választási csalással a kommunista 

párt vette át a hatalmat Romániában és Erdélyben. Elkezdődött a földreform, amelynek értelmében 

az 50 hektárnál nagyobb földbirtokokat szétosztották a földművelők között. A kiosztott föld kis 

földbirtokokat eredményezett. Az új gazdáknak viszont nem voltak megfelelő munkaeszközeik, sem 

szakmai  tudásuk.  1947.  december  30-án  I.  Mihály  román  királyt  megfosztották  trónjától, 

állampolgárságától,  és  családjával  együtt  száműzték  az  országból,  majd  kikiáltották  a  Román 

Népköztársaságot. Ezt a periódust a sztálinizmus éveiként emlegetik, amikor is több tízezer embert 

− többségében magyar származásúakat − bebörtönöztek, megkínoztak és kivégeztek különböző 

politikai okokból. 

Erdélyben  elindították  a  kényszerített  nacionalista,  beolvasztási  törekvéseket,  szabályozva  a 

magyar nyelv használatát szóban-írásban, közoktatási intézményekben, bíróságokon és általában a 

közélet fórumain. Megalapították a Nemzetiségi Statútumot, amely a világ szemében azt a látszatot 

keltette, hogy a Románia területén élő különböző ajkú állampolgárok részére biztosítják anyanyelvük 

jogos használatát, hagyományaik ápolását és az anyanyelvi oktatás jogát. A valóság ezzel szemben az 

volt, hogy a rendszer az egynyelvű nemzetállam eszméjének sürgős terjesztését szorgalmazta. 1948 

elején  az  új  nemzetgyűlés  megszavazta  Románia  első  szocialista  alkotmányát.  Ettől  kezdve 

megszületett a kollektivizálás elve, a sokoldalú szocialista társadalom építésének egyik fő szakasza. 

Ennek  értelmében  az  egyéni  gazdálkodás  helyett  a  szovjet  mintára  történő  közös  gazdaságok 

kialakítását, a mezőgazdasági területek erőszakos állami tulajdonba vételét és a termelőeszközök 

államosítását  tűzték  ki  célul.  A  falvak  lakosainak  a  kollektívbe,  −  a  közösbe  −  kellett 

beszolgáltatniuk pénzüket, a korábban meghagyott földjeiket, mezőgazdasági gépeiket és állataikat. 

Beadási kötelezvényt állítottak ki minden család számára, amelynek megtagadása szabotázsnak 

minősült, amiért börtönbüntetés járt. A kötelező beszolgáltatással biztosították az állam számára 

szükséges terményeket és állati termékeket. Az 1949/187-es rendelkezés értelmében kisajátították 

az előző, 1945-ös földreform által meghagyott 50 hektáros birtokokat is, beleszámítva minden ingó 

és ingatlan vagyont. 1949. március 2-áról 3-ára virradóan, az egész országban, így Háromszéken is, 

ugyanabban az időben összeszedték és kényszerlakhelyre hurcolták azokat a családokat, amelyeket 

érintett  a  törvény.  Itt  embertelen  körülmények  között  dolgoztatták  őket.  A  legtöbb  kisajátított 

birtokot állami gazdasággá alakították át. A fent említett dátumtól kezdődött el a kollektivizálás 

hivatalos folyamata Erdélyben. Az első kollektív gazdaságok 1950-ben alakultak meg. Az erőszakos 

kollektivizálás  és  a  rendszer  embereinek  úszítása  miatt  egyes  háromszéki  falvakban 

tömegmegmozdulásokra került sor, amely emberáldozatokat is követelt. Említésre méltó a gidófalvi 

lázadás, amely alkalmat adott a Securitate-nak nevezett titkosrendőrségnek arra, hogy emberekre 

lőjenek megfélemlítés céljából. A kommunizmus, a titokban „vörös járványnak” nevezett terror ellen 

senki sem szólalhatott fel büntetés nélkül. 

A kollektivizálás előtt a parasztok legtöbb figyelmüket a termékeik eladására fordították, ami a 

magántermelés felszámolásával megszűnt. A parasztság kritikus helyzetbe került, többen a városok 

ipari  ágazataiban  kerestek  munkát.  Sokan  a  közeli  városokba  költöztek,  míg  mások  ingáztak 



lakhelyük és munkahelyük között. Néhány magyar anyanyelvű falut eltüntettek, a lakosságát pedig 

tömbházakba  tömörítették.  A  városokban  az  ipar  fokozatosan  válság  felé  sodródott.  Ennek 

megfékezése céljából az állam vezetősége kölcsönökhöz folyamodott, annak dacára, hogy Erdély 

gazdag volt ásványi kincsekben. A kölcsön visszafizetése természetesen minden téren kihatott a 

lakosság  életszínvonalának  átalakulására.  A  nyugdíjasok  terhet  jelentettek  a  társadalomnak,  és 

kevés nyugdíjuk miatt egyre szegényebbé váltak. Csökkentették a fizetéseket, ezzel szemben a 

sokoldalú, fejlett szocializmust hirdették, holott valójában az ellenkezője történt nap mint nap. Sok 

szakembert,  különösen  a  megbélyegzetteket  elbocsájtották  a  munkahelyükről.  A  párttagok, 

függetlenül  szakmai  képzettségüktől,  vezetői  beosztást  kaptak,  kiváltságos  jogokat  élveztek, 

magasabb  fizetési  kategóriákba  sorolták  őket.  A  Securitate-nak  jutott  a  megfélemlítő,  büntető 

szerep, amit a kommunista párt hűséges tagjai bőséges ellenszolgáltatás fejében, nagy buzgalommal 

teljesítettek. Az állami vezetésben és a pártban magas funkciókat betöltő egyéneket, diktátorokat 

kötelezően  ünnepelték,  ennek  megvalósítására  a  tömegeket  akaratuk  ellenére  mozgósították.  A 

hivatalos külföldi látogatóknak mindenből a legjobbat biztosították, elterelve a figyelmet a valódi 

helyzetről. 

Az ország 1965. augusztus 21-én a Románia Szocialista Köztársaság nevet kapta. Kialakították az 

osztálynélküli társadalmat, amit Marx és Engels 1848-ban a Kommunista Kiáltványban fogalmazott 

meg. A Kiáltvány pontjainak megvalósítását Lenin kezdte el 1922-1924 között, majd Sztálin folytatta 

egészen 1953-ig a Szovjetunióban. Végső elgondolásuk szerint a kommunizmusnak az egész világra 

történő kiterjesztését indítványozták. Kiemelkedő elvei között megemlítendő a vallástalanság, és az 

istentagadás,  amely  főleg  magyar  templomok  bezárásával  és  a  templomok  látogatásának 

korlátozásával  járt.  Társadalmilag  a  papság  befolyásának  lecsökkentése,  a  magángazdaságok 

megszüntetése és egy nincstelenekből kialakuló, rendszerhű réteg létrehozása volt a cél. Említésre 

méltó a majdnem ingyenes munkaerő felhasználása, mely egy modern jobbágyságot jelentett. Az 

eredeti Kommunista Kiáltvány elveitől eltért ideológia kibontakozása és terjedése érezhető volt az 

összes leigázott országban, így Erdélyben is. A hatóságok bevezették a szovjet mintára való állami 

működést  és  mindenféle  adakozást.  Főleg  természetbeni  javakat  juttatott  a  román  állam  a 

Szovjetuniónak. Azokban az években gyakori volt a magyar emberek eltűnése, akik soha nem tértek 

haza. 

E rövid kitérés után visszatérek az eredeti elbeszéléshez. Az orosz megszállást követően Gáborék 

tudták, hogy megpróbáltatásuknak még nincs vége, a neheze hátra van. Minden este félelemmel 

tértek nyugovóra, nem tudván mit fog hozni a holnap. Ebben a bizonytalan, ijesztő időszakban Isten 

értelmet adott életüknek, 1946. augusztus 2-án, tizenegy évi házasság után megáldotta őket egy 

kislánnyal,  akit  Ildikó  Évának  neveztek.  A  Szombathy-Bartha  és  Forró-Zathureczky  családok 

boldogan ünnepelték a várva várt gyermek érkezését. Ezekben a nehéz időkben Gábor és Korina 

kislánya napsugarat varázsolt felhős egükre, erőt adott nehéz életük elviselésére. Belátva, hogy a 

tények megváltoztathatatlanok, szokatlan, de szeretetteljes új életbe kezdtek. Korán reggel a mezőn 

voltak, művelték a megmaradt földet, este, sötétedéskor fáradtan mentek haza, de tudták, hogy 

otthon van valaki, akiért érdemes mindezt elviselni. Ez volt az életük, de nem panaszkodtak. Ida 

mama otthon maradt, már nem volt fiatal, de vállalta, hogy vigyáz a kislányra és ellátja a ház körüli 

munkákat. Nagy odaadással, fáradhatatlanul gondozta Ildikót. Gábor és Korina Mamának szólitották, 

tisztelettel és szeretettel vették körül, családtagjuknak tekintették. 



 

A beczkói Szombathy család, a háború után, a kiemelés előtt, Szentléleken, Pista és Laci akkor még 

fogságban voltak. 

(Balról jobbra: első sor: Szombathy Gábor, mellette felesége Korina, az ölében Ildikóval, dr. Oláh 

Béla, Béla testvére, dr. Oláh Béláné Szombathy Aranka, előtte Gyula leánya Aranka, Szombathy 

Istvánné Hajkő Erzsébet, mellette fia Pistú, Szombathy Lászlóné Csia Anna. Második sor: László 

idősebbik fia Szombathy Pista, László fiatalabbik fia Szombathy Gab. Hátsó sor: Béla unokatestvére, 

Szombathy Gyula, Oláh Aranka Losonczy Józsefné, Szombathy Gyuláné Krizbai Emma, az ölében 

leánya,Erzsó, ifjú dr. Oláh Béla.) 



Második fejezet 

A BEKÖVETKEZETT FÉLELEM 

Gábort és Korinát tisztelték és szerették Ajtán. Tizenhárom keresztgyermekük volt, egyszerű, 

becsületes emberek gyermekei. Gábor hozzájárult keresztgyermekei jólétéhez, állatokat, élelmet, 

gabonát és más, életfeltételeikhez szükséges terméket adott szüleiknek. Nem akadt olyan ember a 

faluban,  aki  ha  segítségért  fordult  Gáborhoz,  ő  azt  megtagadta  volna.  Becsületben,  hitben  és 

szeretetben élt családjával együtt. 

Ildikó két és fél éves volt, amikor a szülők legnagyobb félelme valóra vált. 1949. március 2-án 

éjjel a kislány nem bírt elaludni, nyugtalan volt és egyre erősebben sírt. Ölbe vették, beszéltek hozzá, 

próbálták megnyugtatni, de a gyermek csak sírt. Úgy látszik, igaz a mondás, hogy a gyermekek 

megérzik a veszélyt. Már azt gondolták, hogy biztosan beteg. Orvost akartak hívni, amikor pontosan 

éjjel tizenkettőkor erős zörgetés hallatszott az ablakokon, ajtókon, és parancsolták, hogy azonnal 

nyissanak ajtót. Gábor kiugrott az ágyból és rohant ajtót nyítni. Zöldruhás, fegyveres katonák és 

ismeretlen emberek tódultak be a házba. Körülfogták Gábort és Korinát, tíz percet adva, hogy 

felöltözzenek  és  összeszedjenek  pár  ruhadarabot.  Eközben  dühösen  ismételték:  „Le  a  rohadt 

kapitalistákkal!”, és „burzsujoknak” nevezték őket. Pénzt, aranyat, ékszert és mindenféle értékes 

holmit követeltek. Amíg Gábor egy pillanatra lekötötte a betolakodók figyelmét, Korina valamennyi 

pénzt  bedugott  a  szemeteskosárba,  gondolva,  hogy  másnap  a  szomszédasszony  megtalálja  és 

felhasználja. Az ékszerek és egyébb értékes holmik elkobzása után megkérdezték Gábort, hogy 

mennyi pénze van otthon. Becsületes ember lévén megmondta a pontos összeget. Így Korinának elő 

kellett vennie a pénzt a szemeteskosárból. Eközben Ida mama ölében tartotta Ildikót a hálószoba 

ajtófélfái között állva. A kislány csendes volt, egész testében remegett, szeme óriásira kerekedett a 

sok ordítozó ember láttán. Egyre erősebben szorította a Mama nyakát. A tíz perc hamar letelt, 

indulniuk kellett. Az egyik civil vezető Idához fordult, és azt mondta, hogy a szolgasága véget ért, 

oda mehet ahová akar. Ő erre azt felelte: „Én velük voltam a jó időkben, és velük maradok a nehéz 

időkben is.” Gábort megbilincselték és mindannyiukat feltuszkolták a ház előtt várakozó teherautóra, 

amelyiken már sok környékbeli rokon és ismerős várt sorsára. Ott találták Gábor testvérét, Gyulát a 

családjával  együtt,  Korina  unokatestvérét,  Benke  Lacit,  Hollakyékat  és  más  környékbeli 

földbirtokosokat.  Sokan  még  mindig  éjszakai  öltözetet  és  hálósapkát  viseltek,  ugyanis  még 

átöltözésre  és  csomagolásra  sem  kaptak  időt.  Fegyveres  katonák  vették  körül  őket,  csak  a 

gyermekek suttogó hangját lehetett hallani: „Édesanyám, hová megyünk?”, majd a még csendesebb 

választ: „Nem tudom lelkem, légy csendben.” Mindenki ugyanazt gondolta, hogy Szibériáig meg sem 

állnak,  ahonnan  eddig  nem  sokan  tértek  vissza.  Imádkoztak,  hogy  Isten  őrizze  meg  őket  és 

családjukat a legrosszabbtól. 
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